
غزل شمارهٔ ۳۰۳

ََتُ روحَ وِدادٍ و ِتُ قَ وِصال
یا  ویِ و را رم ای مِ ِمال

ل ِْف واِ ِمالِ ا ًاَحادیا
 ت رِ یم ز ایاقِ َمال

ِْ هذاو ان ِب ِحکا
 شِ آن  افد ده روزِ وصال



یا  دهٔ گ ِت خا ٔم
َدهام َِ  کارگاهِ یال

و یار ِ  صح ات و ُذر یطد
وان ذت ز ورِ رب  ه حال

  یالِ دنِ و ت  دلِ نگ
َ س باد و ن  یِِ یالِ حال

َلِ قِ و د حاظِ ، وی
 خاکِ ما ذری ن  ونِ مات حلال



تفسیر فال

شبهای هجران و جدایی که مدتها در دلها شعلهور بودهاند، اکنون به

پایان رسیدهاند و روزگار وصال و دستیابی به آرزوها و مرادهایی که در دل

داریم، به وضوح نزدیکتر از همیشه به نظر میرسد. این زمان ارزشمند را

غنیمت شمار و نقشههایی که برای این روز خاص طراحی کردهای، با عزمی

راسخ عملی کن. در این مسیر، بهتر است حریفان و حسودانی را که شاید بر

سر راه تو قرار دارند، ببخشی و دل آنها را با عطوفت پر کنی؛ چرا که بخشش

نه تنها نشانه بزرگی روح است بلکه میتواند بار سنگین کینه را از دوش قلبت

بردارد. همچنین نذری که کردهای را با تمام وجود انجام ده تا این عمل خیر

بتواند برکات لازم را برای رسیدن به مقصودت فراهم آورد و حلالت باشد.

بیشک پیوندی بین نذرها و موفقیتها وجود دارد که همواره باید مورد

توجه قرار گیرد.
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